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1.1 Struttura del manuale e modalità di consultazione 

 
Il manuale di istruzioni costituisce parte integrante della fornitura. 

 
Il manuale è indirizzato agli utenti, al proprietario, ai responsabili della sicurezza, agli utilizzatori e agli addetti alla 
manutenzione. 

 
1.1.1 Simboli utilizzati 

 
I seguenti pittogrammi sono presenti nel manuale. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.1.2 Scopo e contenuto 

 
Il manuale fornisce indicazioni sull’uso corretto, sulle caratteristiche tecniche e sugli accorgimenti per la sicurezza; il 

presente manuale, comunque, non può mai sostituire una adeguata esperienza dell’utilizzatore. 

1.1.3 Conservazione 

 
Il manuale deve essere conservato in un luogo accessibile e noto a tutti gli operatori, che sia protetto da umidità e calore 
e al riparo dai raggi diretti del sole. 
Impiegare il manuale in modo da non danneggiare tutto o in parte il contenuto: non asportare, strappare o modificare per 
alcun motivo parti del manuale. 

 
1.2 Introduzione 

 
1.2.1 Destinazione d’uso URANIA 16 - 300 / URANIA 16 - 600 

 
L’apparecchio deve essere adibito esclusivamente a carrozzina. 

 
La carrozzina pieghevole articolo URANIA 16 - 300 / URANIA 16 - 600 è destinata ad essere utilizzata in ambiente 
domestico, ospedaliero, nelle comunità, ma anche in spazi esterni entro i limiti di norme per utenti di età superiore ai 18 
anni.  
 

 

 
 
 

 

Il dispositivo non è destinato ad essere usato da persone (bambini compresi) le cui capacità fisiche, 
sensoriali o mentali siano ridotte, oppure con mancanza di esperienza o di conoscenza, a meno che 
esse abbiano potuto beneficiare, attraverso l’intermediazione di una persona responsabile della loro 

sicurezza, di una sorveglianza o di istruzioni riguardanti l’uso dell’apparecchio. 

Leggere il manuale di istruzioni 

Operazioni che devono essere compiute da 
personale qualificato o centro di assistenza 

Operazioni che devono essere compiute da 
due persone 

Attenzione! Informazione importante 

Attenzione! Pericolo 

Uso di guanti protettivi 

Uso delle scarpe chiuse Uso delle cinture di sicurezza 

Divieto di indossare scarpe con tacchi o 

ciabatte 
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Etichette 
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URANIA 16 - 600 

 

160 Kg 

URANIA 16 300 

 
160  KG 



 
 

 
2.1   Disposizioni di carattere generale 

 
 Non montare il prodotto prima di aver consultato questo manuale di istruzioni. 

 
 
 Ogni modifica eseguita sul prodotto ad insaputa del fabbricante sarà di completa responsabilità di chi eseguirà    

tali alterazioni. Le modifiche eseguite senza l’autorizzazione da parte di Antano Group s.r.l. faranno decadere 
ogni forma di garanzia ed invalideranno la dichiarazione di conformità alle direttive applicabili. 

 
 

 È vietato ogni utilizzo del prodotto serie URANIA 16 - 300/URANIA 16 - 600 diverso da quello descritto nel 
presente manuale. 

 
 

 Antano Group s.r.l. declina ogni responsabilità per malfunzionamenti o danneggiamenti a persone o cose 
dovute ad utilizzo differente da quanto indicato nel presente manuale. 

 
 

 Gli operatori devono leggere attentamente il presente manuale, attenersi alle istruzioni in esso contenute e 
familiarizzare con le procedure corrette d'uso e manutenzione. 

 
 

 Utilizzare ed eseguire la manutenzione dell’articolo solo come prescritto nel presente manuale e servirsi 
esclusivamente di parti di ricambio ed assistenza Antano Group s.r.l. 

 
 

 Non usare il prodotto per scopi diversi da quelli per cui è stato concepito e progettato. 
 

 

 Conservare questo manuale per consultazione e a supporto dell'addestramento del personale. Trasferirlo 
insieme al prodotto in caso di vendita o passaggio a nuovi utilizzatori. 

 

2.2 Disposizioni di utilizzo 
 

 Il dispositivo deve essere utilizzato da persone fisicamente in grado di controllare la massa della persona 
trasportata. 

 
 

 Prima di ogni utilizzo verificare sempre l’efficienza delle parti funzionali. 

 
 

 Il conduttore deve tenere saldamente ambedue le mani sui manubri. 

 
 
 La carrozzina pieghevole deve essere utilizzata seguendo le seguenti prescrizioni: 

 
- Durante la movimentazione il passeggero deve mantenere obbligatoriamente una posizione eretta, con le spalle 

e la testa accostata alla spalliera. 
- Non utilizzare l’ausilio come mezzo per trasportare cose diverse dall’obbiettivo di costruzione. 

- La persona trasportata non deve in nessun caso sostenere oggetti o pesi vari. 
- Non utilizzare l’ausilio su superfici sconnesse. 
- Il conduttore non deve mai abbandonare il mezzo mentre una persona è a bordo.  

 

 Le persone trasportate e conducenti non devono fumare per evitare danneggiamenti o incendi di abiti, 
tappezzeria o comunque danni alle persone. 

 
 

 Non sollevare mai l’ausilio con il passeggero a bordo. 
 

 

 Il dispositivo non può essere utilizzato in ambienti soggetti a spruzzi di acqua o a condizioni atmosferiche 
critiche o sfavorevoli.  
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 Il conduttore ed il passeggero devono porre attenzione a non indossare sciarpe lunghe o abiti lenti; questi 
possono impigliarsi ed essere fonte di pericolo. 

 

 Non utilizzare mai l’ausilio su superfici bagnate, lisce o scivolose, trattate con cera o simili, che non assicurano 
stabilità e che non garantiscono l’azione del freno delle ruote. Evitare forti pendenze con inclinazioni maggiori di 
12° per evitare il ribaltamento. 

 
 

 Tappeti e tappetini possono rappresentare un pericolo. 
 
 

 Durante gli spostamenti non lasciare mai e per nessun motivo il freno di stazionamento azionato sulle 
ruote. 

 
 

 Assicurarsi che nessuno si trovi nella parte inferiore del tragitto mentre si è in percorso inclinato. 
 

 

 Non utilizzare il prodotto al di fuori del suo scenario di applicazione (trasporto di persone con ridotta 
capacità motoria). 

 
 

 Non utilizzare l’ausilio come barella o per l’utilizzo in corsia.  
 
 

 Le superfici della carrozzina pieghevole possono raggiungere temperature pericolose se esposte a fonti di 
calore esterne (es. luce solare). 

 
 

 Durante l'operazione di marcia della carrozzina pieghevole porre molta attenzione a non avvicinare le mani ai 
raggi delle ruote posteriori. 

 
 

2.3 L’utilizzatore 
 

 L’utilizzatore, qualora non intenda avvalersi di un assistente, deve avere le seguenti caratteristiche: 
 

- Età maggiore di 18 anni. 
- Peso massimo 160 kg. 
- Capacità di movimento della parte superiore del corpo.  
- Buono stato di salute degli arti superiori, soprattutto le mani. 
- Sana costituzione psichica.  
- Capacità di valutare situazioni pericolose ed agire con calma e ponderatezza. 
- 10°/10° o vista corretta equivalente.  

- Conoscenza del significato dei simboli e marcature. 
 
 

 Consultare comunque il terapeuta per valutare l’idoneità dell’ausilio alle caratteristiche dell’occupante e per 
effettuare le regolazioni del caso. 
 

2.4 L’assistente 
 

 L’assistente deve avere le seguenti caratteristiche: 

 
- Età maggiore di 18 anni. 
- Sana e robusta costituzione. 
- Salute degli arti superiori e delle mani e falangi delle dita in particolare.  
- Sana costituzione psichica.  
- Capacità di valutare situazioni pericolose ed agire con calma e ponderatezza.  

 
2.5 Uso previsto 
 
L’uso giornaliero del dispositivo è autorizzato solo a condizione che tutti gli elementi di sicurezza e le parti funzionali 
siano efficienti. 
Il dispositivo è stato studiato per consentire il trasporto di una persona disabile o persone con ridotte capacità motorie da 
parte del passeggero stesso o dell’assistente. 
L’ausilio è previsto per l'utilizzo in casa e fuori casa su un fondo solido e nel rispetto delle norme di sicurezza.  

L’ausilio può procedere solo su superfici piane e con fondo stabile. 
L’uso è esclusivamente quello descritto dal presente manuale; raccomandiamo quindi di leggere attentamente le 
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presenti istruzioni per acquisire la massima familiarità con la funzionalità del dispositivo.  
 
 
2.6 Controindicazioni d’uso 

 
 Non può essere utilizzata per la discesa/salita delle scale se il conduttore non è in possesso di eventuali 
montascale. 

 
 

 Non può essere utilizzata da persone che non abbiano preso completa visione delle norme dettate nel 
presente manuale. 

 
 

 Non può essere utilizzata da conducenti aventi una struttura fisica esile o comunque non in grado di 
controllare la massa totale. 

 
 

 Non può essere utilizzata in ambienti soggetti a spruzzi di acqua o a condizioni atmosferiche critiche o 
sfavorevoli. 

 
 

 Non deve essere inoltre utilizzata in tutti i casi in cui non vengono rispettati i principi descritti nel capitolo 2. 
 

 

 Non deve essere utilizzata se si notano delle difettosità: queste potrebbero generare delle imprevedibili 
situazioni di pericolo. 

 
 

 Non può essere utilizzata da persone che non abbiano compiuto il 18° anno di età. 
 
 

 Non deve essere utilizzata in pendenze superiori a 12°. 
 
 

 Non può essere utilizzata se il passeggero non è in posizione eretta e stabile con le presenti cinture di 
sicurezza ben applicate. 

 
2.7 Rischi residui  

 
Se non si rispettano le prescrizioni dettate nel presente manuale 
 

 Rischio residuo di schiacciamento dei piedi durante la conduzione della carrozzina pieghevole se non si 
adottano le prescrizioni indicate nel manuale. 

 Rischi dovuti alla manutenzione. 

 Rischio di disturbi muscoloscheletrici se non si adottano le precauzioni per la movimentazione dell’ausilio. 

 Rischio di caduta dalla carrozzina pieghevole se non viene assicurata una postura eretta e stabile. 

 Rischio di caduta se la massa trasportata supera i limiti prefissati (vedi caratteristiche tecniche). 

 Rischio di caduta se l’ausilio viene condotto non adeguatamente. 

 Rischio di caduta se l’ausilio viene condotto su tappetini o moquette o su superfici bagnate o scivolose. 

 Rischio di caduta se l’ausilio viene condotto in superfici disconnesse o non solide. 
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3.1 Rimandi ad illustrazioni  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Manubri 
2. Schienale 
3. Braccioli 
4. Anello di spinta 
5. Leve bloccaggio/sbloccaggio braccioli 
6. Seduta 
7. Poggiapiedi 
8. Ruote anteriori 
9. Cinturini 
10. Ruote posteriori estraibili 
11. Puntale per sollevamento carrozzina pieghevole 
12. Pulsante sgancio ruote posteriori 
13. Freni di stazionamento  
14. Forcelle anteriori 
15. Ruotine posteriori di manovra 
16. Tasca posteriore schienale 
17. Leve bloccaggio/sbloccaggio poggiapiedi  

 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica al prodotto ed al relativo manuale di istruzioni 
senza l’obbligo di preavviso o aggiornamento delle precedenti produzioni. 

 

17 17 
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Il produttore si ritiene sollevato da responsabilità per danni derivati da un uso improprio da parte del personale 
non addestrato, da modifiche o interventi non autorizzati, dall’impiego di ricambi non autorizzati, da eventi 
eccezionali, da inosservanza totale o parziale delle istruzioni riportate nel presente manuale. 
 

3.2   Descrizione URANIA 16 - 300 / URANIA 16 - 600 

 
Carrozzina pieghevole in acciaio verniciato con telaio tubolare a sezione circolare a doppia crociera. I braccioli sono 

ribaltabili, estraibili e regolabili in altezza con sistema ad incastro. Lo schienale e la seduta sono in nylon che per la sua 
flessibilità permette di ripiegare la carrozzina pieghevole in modo agevole. Lo schienale e la seduta sono collegati alla 
struttura portante attraverso gli occhielli di tessuto. 
Lo schienale e la seduta sono altresì impermeabili e fuoco ritadanti. 
I poggiagambe sono regolabili singolarmente in altezza, estraibili, ribaltabili ed elevabili con imbottitura. 
Le pedane poggiapiedi in plastica sono separate, regolabili in altezza ribaltabili ed estraibili con regolazione tibio-tarsica 
e dotati di cinturini ferma talloni. 
La carrozzina pieghevole è dotata di ruote posteriori ad estrazione rapida. Queste sono disponibili in due dimensioni: 
piccole da ø300 e grandi da ø600. 
Inoltre il dispositivo è fornito di ruotine posteriori di manovra che vengono applicate in caso di estrazione delle ruote 
posteriori per il raggiungimento di zone strette. 
Le ruote posteriori sono entrambe in gommatura piena(gommatura pneumatica opzionale) mentre quelle piroettanti sono 
in poliuretano espanso.

 

L’ausilio è disponibile in 5 larghezze a seconda delle dimensioni della seduta come riportato nella tabella delle 

caratteristiche tecniche (vedi paragrafo 3.3). 

La carrozzina pieghevole può essere azionata dall’utente facendo forza sugli appositi anelli di spinta in acciaio cromato 
o guidata da un accompagnatore che impugni gli appositi manubri. 
Con i poggia gambe ed appoggia braccia montati la carrozzina pieghevole serve esclusivamente al trasporto di una 
persona in posizione seduta.  
Questo modello è adatto per l’uso in casa e fuori casa su un fondo solido e nel rispetto delle norme di sicurezza. 
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3.3 Caratteristiche tecniche 

 
3.3.1    Caratteristiche tecniche URANIA 16 - 300 / URANIA 16 - 600 

 

 

Articolo 

 

URANIA 16 - 300 

 

 

Larghezza seduta 

 

38 cm 

 

40 cm 

 

42 cm 

 

44 cm 

 

46 cm 

 

Profondità seduta 

 

42 cm  

 

 

42  

  

 

42   

 

 

42   

 

 

42   

 

 

Altezza totale 

carrozzina 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

Ingombro 

complessivo 

longitudinale 

( c/ appoggiagambe ) 

 

 

104 cm 

  

 

 

104 cm 

  

 

 

104 cm 

 

 

 

104 cm 

 

 

 

104 cm 

 

 

Ingombro 

complessivo 

trasversale 

(Carrozzina aperta) 

 

 

52 cm 

 

 

54 cm 

 

 

57 cm 

 

 

59 cm 

 

 

62 cm 

 

Ingombro 

complessivo 

trasversale 

(Carrozzina chiusa) 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

Altezza braccioli da 

terra 

 

72.5 ÷ 82 

cm 

 

72.5 ÷ 82 cm 

 

72.5 ÷ 82 cm 

 

72.5 ÷ 82 

cm 

 

72.5 ÷ 82 cm 

 

Altezza seduta da 

terra 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

Capacità di carico 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

Peso netto 

 

19 Kg 

 

19.1 Kg 

 

19.2 Kg 

 

19.3 Kg 

 

19.4 Kg 
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Articolo 

 

URANIA 16 - 600 

 

 

Larghezza seduta 

 

38 cm 

 

40 cm 

 

42 cm 

 

44 cm 

 

46 cm 

 

Profondità seduta 

 

42 cm  

 

 

42  

  

 

42   

 

 

42   

 

 

42   

 

 

Altezza totale 

carrozzina 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

91 cm 

 

Ingombro 

complessivo 

longitudinale 

( c/ appoggiagambe ) 

 

 

113 cm 

  

 

 

113 cm 

  

 

 

113 cm 

 

 

 

113 cm 

 

 

 

113 cm 

 

 

Ingombro 

complessivo 

trasversale 

(Carrozzina aperta) 

 

 

58 cm 

 

 

60 cm 

 

 

63 cm 

 

 

65 cm 

 

 

68 cm 

 

Ingombro 

complessivo 

trasversale 

(Carrozzina chiusa) 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

 

28 cm 

 

Altezza braccioli da 

terra 

 

72.5 ÷ 82 

cm 

 

72.5 ÷ 82 cm 

 

72.5 ÷ 82 cm 

 

72.5 ÷ 82 

cm 

 

72.5 ÷ 82 cm 

 

Altezza seduta da 

terra 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

49 cm 

 

Capacità di carico 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

160 Kg 

 

Peso netto 

 

19 Kg 

 

19.1 Kg 

 

19.2 Kg 

 

19.3 Kg 

 

19.4 Kg 
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Le ruote posteriori di spinta della carrozzina pieghevole non sono dotate di camera d’aria, ma di anello di poliuretano 

antiforaggio. 

 
 
 

 
 

 
 
4.1 Disimballo 

 
 
Quando si usa un carrello per lo spostamento del 
prodotto imballato occorre prestare attenzione per 
evitare lesioni da ribaltamento. 
 
 
 

 Aprire l’imballo ed estrarre il suo contenuto con cautela, ponendo attenzione a non danneggiarlo. 

 
Dopo aver disimballato l’apparecchio, accertarsi che non sia danneggiato; in caso contrario contattare subito il 
rivenditore autorizzato. I danneggiamenti causati da un trasporto non corretto non sono coperti dalla garanzia. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Parti della carrozzina 
pieghevole: 
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4.2 Montaggio  
La carrozzina pieghevole arriva al cliente già montata. L’unico accorgimento è il montaggio dei poggiapiedi compresi nel 
pacchetto. 
Seguire con attenzione le immagini sottostanti per il montaggio dei poggiapiedi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Procedere con il montaggio dei poggiapiedi fino a quando  
non si sentirà un CLICK da parte delle leve di bloccaggio  

(vedi paragrafo 3.1 particolare 17). 

 
Effettuare periodicamente il corretto serraggio  
dei poggiapiedi. 
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Il dispositivo viene fornito smontato. 

 

 



 
 

5.1 Verifica del tipo di superficie 
 
Attenzione! Prima di affrontare una superficie occorre accertarsi che questa rispetti i parametri di sicurezza rispecchiati 

nelle controindicazioni d’uso (paragrafo 2.6). 
Come già precedentemente accennato, la carrozzina pieghevole non deve affrontare in alcun caso pendenze superiori a 
12°. 
 
 

 
 
 

5.2 Conduzione sul piano 
 

 

 Il conduttore deve porre attenzione a non indossare sciarpe lunghe o abiti lenti; questi possono impigliarsi 
ed essere fonte di pericolo. 

 
 

 Non deve mai essere affrontata una operazione di marcia se il passeggero non è in posizione eretta. 
 
 

 Utilizzare sempre le apposite cinture di sicurezza per evitare eventuali incidenti e per assicurare 
l’utilizzatore allo schienale 

 
 

 La conduzione del mezzo deve sempre essere eseguita con particolare e costante attenzione sia verso la 
persona trasportata (caso dell’assistente) che verso l’ambiente d’utilizzo. 

 
 

 L’assistente deve porre attenzione alla posizione dei piedi durante il movimento. 
 
 

 L’assistente o l’utilizzatore devono rispettare le opportune norme di sicurezza riferenti la conduzione 

della carrozzina pieghevole sul piano  
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Uso delle scarpe chiuse Uso delle cinture di sicurezza 

Divieto di indossare scarpe con tacchi o 

ciabatte 



5.3 Utilizzo del dispositivo medico 
 

 Per incominciare portare la carrozzina pieghevole dalla forma chiusa a quella aperta. Questo si realizza 
ponendo ambedue le mani sulle due estremità della seduta e applicando due forze verso il basso. 
Osservare con attenzione il procedimento sotto illustrato. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Nella fase successiva montare i poggiapiedi come rappresentato nel montaggio (paragrafo 4.1). 
 

 Sbloccare le basi di appoggio dei piedi seguendo la procedura sotto rappresentata. 
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 Sbloccare le leve poste nelle zone posteriori in basso dei poggiapiedi. Queste riducono notevolmente il 
movimento dei poggiapiedi che è dovuto dalla tolleranza che è presente. 

 

 
 

 Come si può notare nella figura sottostante i poggiapiedi comprendono sei posizioni di regolazione. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 La lunghezza dei poggiapiedi dovrà essere regolata in base alla struttura fisica del passeggero. 
Per regolare la lunghezza dei poggiapiedi tenere premuti i bloccaggi in ambo i lati e far scorrere il tubolare 
verso l’alto o il basso come rappresentato nelle figure sottostanti. 
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I poggiapiedi devono avere un distacco da 
terra di almeno 7 cm, per questioni di 
sicurezza. 

 

 



 
 
 

 Quando si è finito di regolare l’estensione dei poggiapiedi bloccare le leve per la riduzione del gioco.  
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Prima di regolare la lunghezza dei poggiapiedi porre attenzione allo sbloccaggio delle leve per la riduzione del 
gioco. Se non sbloccate possono danneggiarsi. 
 



Salire sulla carrozzina pieghevole 

 Prima di salire sulla carrozzina pieghevole assicurarsi che la posizione di essa sia favorevole e bloccare in 
tal caso le ruote posteriori tramite gli appositi freni di stazionamento. 

 
 

 Allungare i piedi per terra aiutandosi con 
le mani. Si è ora in grado di effettuare 

l’operazione. 
Se necessario, è possibile l’uso di una 
tavoletta di trasferimento. 

 
 

 Raggiunta una posizione eretta e comoda 
applicare gli appositi cinturini di sicurezza 
sul dorso di ambo i piedi come 
rappresentato nella figura accanto. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

I freni di stazionamento non vanno usati per rallentare la carrozzina pieghevole in movimento. 

I freni di stazionamento sono efficaci se adeguatamente regolati e con gomme gonfie. 
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Uso delle cinture di sicurezza 



 
                      Affrontare un marciapiede 

 Prima di affrontare un marciapiede l’assistente dovrà tenere saldamente le mani sui manubri ed applicare 
una forza direzionata verso di lui. Nel frattempo l’assistente dovrà mettere un piede sul “puntale per 

sollevamento carrozzina” posto nel retro della carrozzina pieghevole e grazie a questa azione si ottiene un 
rialzamento della parte anteriore della carrozzina pieghevole. Applicata tale azione con delicatezza 
avanzare con cautela per superare l’ostacolo. 
Osservare con attenzione le figure sottostanti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
  
                      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Scendere dalla carrozzina pieghevole 

 Prima di tutto è necessario assicurarsi che la carrozzina pieghevole sia il più vicino possibile al luogo in cui 
si desidera sedersi. Mettere le ruote avanti e bloccate i freni. Aprire le pedane ed allungare i piedi per terra. 
Si è ora in grado di effettuare l’operazione. Trasferire il peso in avanti in direzione della parte anteriore della 
seduta con l’uso dei braccioli come sostegno e passare al luogo in cui si desidera sedersi. Se necessario 

usare una tavoletta di trasferimento. 
 

 
 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Se si vogliono sbloccare i braccioli per comodità, questi si possono sganciare attraverso le leve di 
sbloccaggio braccioli. Per fare ciò occorre tenere premuta la leva nell’estremità superiore e sollevare il 
bracciolo fino a portarlo nella zona posteriore della carrozzina pieghevole. 
Osservare con molta attenzione le immagini sotto riportate. 
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Entrare in spazi ristretti 
 

 Le ruote posteriori della carrozzina pieghevole possono essere estratte rapidamente mediante il 

meccanismo “quick release” di cui sono dotate. 
Per togliere le ruote posteriori porsi al lato della carrozzina pieghevole ed inclinarla leggermente in modo 
che la ruota da estrarre si sollevi dal suolo. Tenere premuto il pulsante sgancio ruote posteriori posto al 
centro del mozzo della ruota. Nel contempo tirare la ruota verso di sé. 
 

 
 
 

Osservare con attenzione le immagini sotto riportate. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Per il rimontaggio delle ruote posteriori realizzare le azioni inverse a quelle di smontaggio. Porre attenzione 
all’aggancio delle ruote posteriori attraverso un “CLICK!”. 
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 L’ausilio è dotato di una tasca nella posizione posteriore dello schienale 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 In caso di non utilizzo della carrozzina pieghevole riporre l’ausilio in una zona comoda con gli opportuni 
freni di stazionamento azionati. 
Per la chiusura dell’ausilio fare forza verso l’alto nella zona centrale della seduta, sempre con delicatezza. 
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1)  Mediante brugola da 5 allentare le viti della 
morse di serraggio del telaio base prolunga 
schienale regolando l’altezza delle stesse di modo 
tale che si abbia la seguente misurazione 
riscontrata 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Regolare le morse di serraggio dell’altezza opportuna 
avrò la seguente configurazione 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

7.5 cm Brugola 

da 5 



2)  Prendere l’innesto centrale per poggiatesta 
 
 
 
 
 
 
 
 

Connettere le estremità esterne a tubolari dell’innesto 
centrale per poggiatesta al telaio base prolunga 
schienale avendo cura di far corrispondere i fori 
ricavati su di essi 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Avremo la seguente configurazione non serrata 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Una volta che i fori dei tubolari accoppiati risultano 
allineati, serrarli con gli appositi elementi di blocco 
come segue  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3)  Prendere l’elemento poggiatesta avvolgente e 
mediante serraggio a volantino connetterlo 
all’innesto centrale 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



A questo punto apporre il telo di copertura telaio base 
prolunga schienale mediante i suoi elementi in velcro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L’accessorio è pronto per l’uso. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
5.4 Trasporto della carrozzina pieghevole 

 
La carrozzina pieghevole non può essere utilizzata come sedile all’interno di veicoli, è necessario scendere dalla 
carrozzina e prendere posto nei sedili dell’auto. Quindi la carrozzina pieghevole NON soddisfa gli standard ISO7176-19 
per il trasporto con passeggero in un motoveicolo. 

 
Durante il trasporto rimuovere pedane e le ruote posteriori di spinta dalla carrozzina pieghevole e ripiegare l’ausilio 

come riportato nell‘utilizzo del dispositivo medico (paragrafo 5.1). 

 
Seguire le medesime istruzioni per effettuare il montaggio ed effettuare i controlli come se fosse un primo utilizzo e un 
controllo annuale, per evitare che non vengano individuati danni dovuti al trasporto. 

 

 

 

 
 
Se anche dopo agli interventi l’ausilio presenta una qualsiasi anomalia che ne limita anche in parte il corretto 
funzionamento, è fatto obbligo all’operatore ed all’addetto all’uso di rivolgersi immediatamente al rivenditore 
autorizzato. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
SOGGETTO 

 
INCONVENIENTE 

 
RIMEDIO 

 
Ruote 

 
Cigolio durante lo spostamento 

 Pulire le ruote  

 Sostituire  

 
Cinture di sicurezza 

 
Non si innestano correttamente o sono 
danneggiate 

 

 Contattare il servizio assistenza 
tecnica  

Freni di stazionamento 
Il freno di stazionamento non interviene 
correttamente 

 Lubrificare il meccanismo  

 Rivolgersi al servizio di assistenza 
tecnica 

Pedane L’innesto delle pedane non funziona 

 Contattare il servizio di assistenza 
tecnica 

 Oliare il meccanismo 

Braccioli L’innesto dei braccioli non funziona 

 Contattare il servizio di assistenza 
tecnica 

 Oliare il meccanismo 
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Le operazioni rappresentate con questo simbolo devono essere compiute esclusivamente da personale 
qualificato o centro di assistenza. 

I freni di stazionamento non vanno usati per rallentare la carrozzina in movimento. 
I freni di stazionamento sono efficaci se adeguatamente regolati e con gomme gonfie alla giusta pressione. 
 

Se la carrozzina pieghevole non viene utilizzata per lungo tempo conservarla in un luogo non umido e non 
esposto ai raggi solari. 
La carrozzina pieghevole dovrà essere sempre pulita e possibilmente coperta nel periodo di non utilizzo, per 
evitare infiltrazioni esterne. 
 



 
La ditta responsabile della progettazione e fabbricazione del dispositivo è: 

 
ANTANO GROUP s.r.l. 

Tel.  0742/381269 – Fax.  0742/386574 

 
Per il servizio di assistenza tecnica rivolgersi al rivenditore autorizzato ai riferimenti seguenti: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TIMBRO RIVENDITORE AUTORIZZATO 
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Via delle Industrie,  10  – Z.lnd.le Sant'Eraclio 
06034 Foligno (PERUGIA) – ITALIA 



 
 
Queste operazioni possono essere eseguite dall’utilizzatore. 
L’ausilio necessita di una ordinaria manutenzione come qualsiasi altro prodotto, in modo da mantenerlo in perfetto stato 
di efficienza, anche dopo anni di uso. 
Rimuovere giornalmente residui di cibo, capelli e qualsiasi elemento che può accumularsi, come la polvere; per questo è 
possibile impiegare un aspirapolvere domestico. 
La successiva tabella indica la periodicità con cui le operazioni di manutenzione devono essere eseguite. Un controllo 
costante e l’attenzione dovranno stimolare l’utilizzatore ad eseguire le operazioni necessarie in funzione delle reali 
necessità. 

 
7.1 Tabella della manutenzione ordinaria 

 
Periodicità 

6 
Mesi 

Pulizia delle parti metalliche 
In funzione dell’uso e della necessità procedere alla pulizia delle parti indicate 
 
Pulizia delle parti in plastica 
In funzione dell’uso e della necessità procedere alla pulizia delle parti indicate 
 
Pulizia delle ruote 
In funzione dell’uso e della necessità procedere alla pulizia delle parti indicate 
 

1 
Anno 

Controllo generale 

 Controllo della funzionalità delle ruote 

 Controllo della verniciatura 

 Controllo dell’integrità delle parti in plastica 

 Controllo della funzionalità degli spintori elettrici 
 

Ad ogni cessione a 
terzi o ad ogni 

rimessa in funzione 

Disinfezione 
Attenzione! L’uso di disinfettanti è riservato esclusivamente a personale 
autorizzato adeguatamente formato sull’utilizzo di questi prodotti 
 
La disinfezione dell’ausilio deve essere eseguita da centri specializzati secondo le 
disposizioni dettate dall’autorità sanitaria competente. 
Per ulteriori informazioni contattare il servizio di assistenza tecnica autorizzato. 
 

 
7.2 Pulizia delle parti metalliche 

 
Le parti metalliche verniciate possono essere pulite con spray commerciali per uso domestico ma accertarsi che non 
contengano alcool o solventi, questi possono scolorire o danneggiare la vernice stessa. 

 
7.3 Pulizia delle parti in plastica 

 
Per la pulizia delle parti in plastica utilizzare un comune detergente per plastica di uso commerciale, attendendosi alle 
istruzioni e controindicazioni riportate nelle istruzioni che accompagnano il prodotto. Evitare prodotti a base di solventi o 
alcool. 
Non utilizzare getti o spruzzi di acqua. 

 
7.4 Pulizia delle ruote 

 
Ruotare completamente l’ausilio su un lato in modo che il manubrio poggi sul pavimento; In questo modo è possibile 
accedere alla parte inferiore. 
 
Pulire periodicamente le ruote, anche in funzione del tipo di ambiente dove il dispositivo viene utilizzato. 
Rimuovere dalle superfici eventuali parti solide che possono incunearsi nella gomma, fili e capelli che possono trovarsi 
avvolti intorno al mozzo rendendo difficoltosa la rotazione. Pulire il meccanismo delle ruotine utilizzando uno spazzolino. 
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7.5 Stoccaggio 

 
Se il dispositivo medico non viene utilizzato per un lungo termine, conservarlo in un luogo non esposto direttamente ai 
raggi solari o ad una eccessiva umidità, per evitare eventuali danneggiamenti dell’ausilio.  

 
Assicurarsi che il dispositivo medico sia sempre ben pulito. 

 
7.6 Smaltimento 

 
Il materiale di imballo è riciclabile al 100%. Per lo smaltimento seguire le normative locali. Il materiale di 
imballaggio (sacchetti di plastica, parti in polistirolo, ecc.) deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini in 

quanto potenzialmente fonte di pericolo. 

 
Per lo smaltimento del dispositivo, procedere allo smontaggio completo suddividendo i pezzi in base ai materiali di cui 
sono composti ad attenersi alle norme vigenti in materia di smaltimento dei rifiuti. 

 
Per ulteriori informazioni sul trattamento, recupero e riciclaggio di questo prodotto contattare l’idoneo ufficio locale in 
merito alla legge vigente.  
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Il prodotto è coperto da una garanzia legale di 24 mesi a partire dalla data di consegna 
(d. lgs 24/2002) all’acquirente di Antano Group s.r.l. e Dir. CE 1999/44) contro 
qualsiasi difetto di fabbricazione. 
Nel periodo di garanzia viene assicurata la manutenzione del dispositivo 
completamente a carico della ditta produttrice qualora venga accertato che si tratti di 
un vizio di fabbricazione. 
 
 
La garanzia non copre le parti soggette ad usura per la loro natura e destinazione (es: 
ruote ecc.) 
La garanzia non copre: 

 Danni derivati da un utilizzo non conforme o diverso da quanto specificato nel 
presente manuale. 

 Danni derivati da errato montaggio effettuato dal cliente. 

 Danni derivati da modifiche, riparazioni o manomissioni effettuate da 
personale non autorizzato. 

 Le spese di trasporto ed imballaggio per eventuali spedizioni del prodotto in 
garanzia sono a carico del rivenditore o produttore. 

 
La garanzia non dà in nessun caso diritto a risarcimento di danni. 
I pezzi di ricambio sono disponibili per 5 anni. 
 
Nel caso in cui il cliente rilevi delle problematiche al prodotto, dovrà informare 
immediatamente il rivenditore autorizzato, fornendo indicazioni precise in merito alla 
difettosità rilevata a fronte dei dati riportati sulla targa dati apposta sull’ausilio, 
compilando l’apposito modulo di segnalazione difetti/guasti. 
Il cliente, dopo accordi con il rivenditore autorizzato, provvederà a spedire l’ausilio per 
riparazione in garanzia. 
Durante il periodo di garanzia, l’intervento tecnico avverrà presso il produttore che 
esaminerà inoltre se il problema tecnico deriva da un difetto di fabbricazione oppure 
da altre cause. 
 
Il presente manuale deve essere conservato dal proprietario ed accompagnare 
l’apparecchio per l’esercizio della garanzia. 
 
La garanzia decorre dalla data di consegna. 
 
 



Tel. 0742/381269 Fax. 0742/386574 
www.antanogroup.com 
info@antanogroup.com

Sistema di gestione qualità certificato da 
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